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A rendes kerékvágás.
(K. Ö.) A napokban egy előkelő kor­

mánypárti képviselővel a gabonaárhanyat­
lásról beszélgetve, a kormánypárti kép­
viselő felsóhajtott: Isten ments meg ben­
nünket a magas búzaáraktól!

Az uralkodó rendszer párthívei körül­
belül ezekbe a szavakba szokták börze­
liberális szinpathiáikat burkolni. Ne legyen 
magas a búza ára! — kívánják — mert 
akkor nem tud megélni a nép. — A nép?

No igen, a nép. Az a nép, amely keze 
munkája után kénytelen élni s nem futja 
a tizennyolez és húsz krajezáros lisztre. 
A kisiparosság kivétel nélkül, sőt az állami 
gépezet azon munkásai nagy része is, 
kiknek több jut a munkából, mint a fize­
tésből.

Hiszen, ha jó kívánságokkal s szán­
dékkal lehetne a kis-emberek érdekeit 
érvényre juttatni, akkor az uralkodó rend­
szer kétségkívül már segített volna a kis 
emberek annyi féle bajain. De hát a jó 
szándékot csak igen lassan szokta követni 
nehézfejü tanítványa, a lett s azért lát­
juk, hogy a börzeliberális politika mind­
eddig megmaradt a jó szándék terén, 
mely ut tudvalevőleg a pokolba vezet. 
Mégis azonban farizeusi szemforgatással 
elszomorodik a nemzet sorsán. Sir a nép­
pel, mikor az húsz krajezáros lisztárakat 
kénytelen fizetni, s örvend, mikor a búza 
ára a mai nívóra aláhanyatlik.

De ha őszinte vallomást kellene ten­
niük, akkor nem azt mondanák: Isten 

ments meg a magas gabonaáraktól, hanem 
azt kellene mondaniok, hogy most nem 
lehet magasabb a gabona ára, mert a 
gabonatőzsdén elhatározott dolog, hogy 
minden áron lenyomják a gabona árát, 
daczára a tavalyi rósz világtermésnek, 
mely a látható készleteket jóval az uj 
búza megjelenése előtt eltüntette s daczára 
országos viszonyainknak, a mikor a ta­
valyi országos csapáshoz az idei jégverés 
járult, mely az ország egyharmadának 
termését tönkre tette.

De hát ilyen a börze eszejárása. Mi­
kor a börzén játszó, de nem a börze 
intimusai közé tartozó spekuláns a viszo­
nyok józan mérlegelése piciiéit a hausse- 
irányzatot tartja megokoltnak, biztosak 
lehetünk benne, hogy a börze baisse- 
játékot folytat. Ezt látjuk a gabonatőzs­
dén másfél hónap óta s ezt látjuk az 
értéktőzsdén, mely tavasz óta rövid meg­
szakításokkal az értékek felszöktetésére 
adta magát, melyet sem az ország gazda­
sági s pénzügyi helyzete, sem a pénzpiacz 
viszonyai nem indokoltak.

Ez az a régi kerékcsapás, melyben a 
börze mozog, azóta, hogy gabonapiaczi 
jellegéből önmagái kiforgatta. Számlálha- 
tatlanok azok a milliók, melyektől a 
gazda-osztályokat már eddig megfosztotta, 
mert árdiktáló hatalma az árlenyomásban 
nyilvánul. Ebben pedig segédkezik minden 
baisseier, kész örömmel és lelkesedéssel, 
kettős czélt érve el vele, egyrészt megtörni 
zsebeit a spekuláczió hasznával, másrészt 
gyengíti azt az elemet, mely hivatásánál 
fogva legnagyobb ellenfele a nagytőke 
mindent felszívó hatalmának.

Már többször mutattunk rá arra az 
illetéktelen befolyásra, melyet a gabona­
tőzsde az árhullámzásra gyakorol, mert 
csakis ekkor virul az arbitrázs és szen­
ved jogos érdekeiben a termelő. A leg­
újabb áralakulások is csak megerősítik 
régebben elfoglalt álláspontunkat, annál 
is inkább, mivel az értékesítési viszonyok 
összes rizikóját maga a termelés s csak 
csekély hányadában a börze viseli.

Pontos statisztikai adatok nyomán 
Írhatjuk, hogy az európai importországok 
buzafogyasztása kitesz 150 millió quartert, 
az európai exportországok fogyasztanak 
75 millió quartert. A világ összes fo­
gyasztása tehát. 300 millió quarterre rúg. 
Ebből a 300 millió quarterből, mely ara­
tás után a világpiaczokon megjelen, a 
legitim spekuláczió, tehát a malmok, a 
pékek s gabonakereskedők, átvesz körül­
belül 30 millió quartert, tehát az egész 
fogyasztásnak a tizedrészét és ebből a 
30 millió quarterből legfeljebb ennek 
negyedrésze kerül az illegitim spekuláczió 
kezébe s ennek utján a gabonabörzékre. 
A többi 270 millió quarter rizikója ki­
zárólagosan a termelőket terheli, mind­
addig, mig ez az óriási tömeg a fogyasz­
tásba nem kerül.

Egy indokkal több annak bebizonyí­
tására, hogy a gabonatőzsdék, melyek az 
összes búzatermelésnek csak 2 és fél szá­
zaléknyi rizikóját viselik, nincsenek fel­
jogosítva arra, hogy a termelőnek az ára­
kat diktálják, kik egész éven át viselik 
a termelés koczkázatát.

Az európai spekuláczió, köztük a 
budapesti gabonatőzsde is csalónak ne-

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Cserebogár.
Irta: Endrei Kálmán.

A múlt héten Debreczenbeo akadt dolgom. 
Egyik délelőtt, a mint a Kossuth Lajos utczán 
bandukolok, valaki hátulról hirtelen karját ka­
romba fűzi. Rég nem látott kedves barátom: 
Béla volt, aki erőszakkal vitt magával ott­
honába.

— Talán már meg is nősültél ? — kérdéra 
tőle útközben.

— Meg biz’ én! — mondá.
— Debreczeni nőt vettél?
— Nem pénzért nősültem!
— Akkor talán valamelyik szegény gentry- 

nek a leányát vetted nőül?
— De azért bankó csináló sem vagyok!
— Ugyan kérlek felelj már a kérdésemre!
— No ne légy olyan kiváncsi, mindjárt 

haza érünk s akkor ha meglátod a felesége­
met és beszédét hallani fogod, azt hiszem ma­
gadtól is kitalálod, hogy honnan való.

A mint lakására értünk, egy kedves kis 
szőke asszonynak mutatott be Béla, a kinek 
dialeclusán — bár alig észrevehelőleg — de 
mégis megérzeti a szepességi sajátosság.

Olyan kedvesen mondá:
— »Ah az tudja roppant volt!* (azt 

akarta mondani: roppant nagyszerű volt), hogy 
szinte kedvem lett volna még egyszer meg­
csókolni — a kezét.

Hanem nekem úgy rémlett, mintha lát­
tam volna már valahol ezt a piczi teremtést, 
de csak nem akart eszembe jutni, hogy hol?

Éppen kérdezni akartam tőle, hogy nem 
találkoztunk-e már mi egymással, mikor Béla 
nyakon csípett és bevitt a dolgozó szobájába, 
a hol minden protestánsom ellenére markomba 
nyomott egy csibukot s nekem akarva nem 
akarva dohányoznom kellett.

— No most már gyanítod ugy-e, hogy 
hova való a feleségem? mondá, mikor látta, 
hogy jól füstöl a hosszuszárum.

— Azt már kitalálom, hogy szepességi, 
hanem arra még nem jöttem rá, hogy hol lát­
tam én a te kedves feleségedet. Mondjad csak: 
hogy is hívják született nevén ?

— A . . . i Elzának.
— Hm! Persze hogy ismernem kell, mert 

a név sem idegen előttem, hanem a memóriám 
I csak nem akar működni; — már látom, hogy 

előbb utóbb rászorulok a Weber-Rumpe 
>mnemoniká«-jára.

— Már pedig alig hiszem, hogy ismernéd, 
mert a feleségem soh‘ sem járt Váradon, te 
pedig a milyen jó utazónak ismerlek, kötve 
hiszem, hogy leltél volna azóta Szepességen, 
mióta a németszó tanulásáról onnan hazakerül­
tél, hanem akkor Elza még pólyába is bajosan 
volt. Különben ne törd rajta az eszedet, majd 
megkérdezheted délben a feleségemet, hátha 
ő emlékszik valamire.

E perezben kihívta a szobaleány Bélát 
azzal, hogy künn egy ur keresi, mire én egye­
dül maradva legelébb a falon függő arczképe- 

ket vettem sorra s itt a többek között meg­
pillantottam az Elza leánykori arczképét is, a 
mi némi erőt kölcsönzött gyönge memóriámnak.

E képet látva már tudtam, hogy Elzát én 
személyesen ezelőtt sohasem láttam, hanem 
igenis annál gyakrabban a fényképét. De hogy 
hol? — hiába! nem tudtam.

Bosszankodva ültem le egyik zsölyébe s 
lapozgatni kezdtem az asztalon heverő könyvek­
ben, — majd egy színes tábláju emlékkönyv 
vonta magára figyelmemet, melynek fedelén 
ott ragyogott az »Elza* név.

Kezembe véve magától fölnyilt az egy 
lapon, a hol a következő emléksorokat olvasám:

»Alkonyati félhomályban
Tágra nyílott ablakok, 
Gömb-akáczok lombja közzé 
Hunyni térő rovarok.

Meszszünnen hegedüsirás . . .
Itt egy galamb kesereg;
Nyílt ablaknál ketten, ifjan
Szőnek, fonnak terveket.

Egyik klastrom falai közt 
Sejt találni nyugodt hont, 
A másik meg távol . . . messze . . . 
Vél dereng’ni egy jobb kort.

Tíz év múlva össze hoz-e 
Bennünket a sors szele? 
Mi leszek én? hol leszek én?
S te apácza leszesz-e?
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vezte Leltért, az amerikai buzaspekulánst, 
mert Leiter azt mondotta, hogy vesz tíz 
millió bushel búzát határidőre s kijelen­
tette, hogy az eladók tényleg tartoznak 
szállítani a kikötött mennyiséget. Az 
európai baisseisták azonban már eddig is 
több mint 50 millió bushel búzát adtak 
el határidőre az amerikai börzéken, 
anélkül, hogy csak egy szem búza is a 
kezükben lett volna. S mikor ezen fiktiv 
eladások következtében a búza ára le- 
hanyatlik 40 százalékkal, akkor a speku­
láczió nagy bölcsen rámondja, hogy ez 
természetes árhanyatlás.

Es az ilyen manipulácziók érdekében 
zengi kórusban a kormánypárti börze­
liberalizmus: Isten ments meg a magas 
búzaáraktól I

Mi is Isteni hívjuk segítségül s azt , 
mondjuk: isten ments meg a börzelibera- I 
lizmustól s a differenczialis játéktól! Ha ! 
ennek a kettőnek az uralma vége szakad, ! 
a többit elvégezzük úgy, hogy a fogyasztó ! 
se legyen igazságtalanul megterhelve s a i 
termelő is megkapja a megérdemlőit í 
munkadijat.

Azok a földműves-egyesületek.
A földművelésügyi miniszter minden esz­

közt megragad a szocziálizmus fékezésére. 
Azon feltevésből kiindulva, hogy a szocziálizmus 
üszkei a földműves-egyesületekben, a népkö­
rökben sustorognak, — ezért a meglevőket 
alapszabály áthágás czimén feloszlatja, újabb 
alakulásokat pedig nem engedélyez azon in­
doklással, hogy az egyesület alakítására vál­
lalkozó munkások eddigi magatartása nem 
nyújt elég biztosítékot arra nézve, hogy az 
alapszabályokban körülirt czélok helvett, nem-e 
egészen más leplezett czélok forognak fenn, 
így újabban a budafoki, a zentai, a dunaföld- 
vári és a hódmezővásárhelyi munkás egyesü­
letek alapszabályait utasította vissza.

A vasszigor ezen mozgalmakkal szemben 
mindenesetre helyes dolog, vajha azonban ez 
a miniszteri buzgalom ne lenne: vak szigor,

' mely nem fékezésére szolgál a bajnak, hanem 
inkább a különben is ingerlékeny kedélyek fo­
kozottabb elkeseritésére.

Mert nem kell ám gondolni, hogy a 
miniszter feloszlató rendelete, vagy visszauta­
sító végzése a gyülekezeteket, vagy azon titkos 

■ czélok végrehajtását megakadályozná. A kü­
lönbség csak az, hogy a gyülekezetek nem 
nyilvánosan ellenőrizhető helyiségben mennek 
végbe, hanem titkos helyeken.

Az is tudnivaló dolog továbbá, hogy az 
»egylet« füstös falaival, lóczáival s nehány 
hírlapjaival féltett kincsét képezi a földművelő 
népnek, melybe oly örömest gyűl össze, hogy 
a legújabb híreket felolvastassa magának, hogy 
napi élményeit elbeszélhesse. A nagy szocziá- 
lis véres kitörések csaknem mind az egyletet 
ért kalamitások folytán keletkeztek.

Elmondható tehát, hogy minden ily mi­
niszteri elutasító végzés többé-kovésbé felko­
torja a pernye alatt alvó parazsat.

Az uj kongrua-bizottság.
A kongrua-rendezés lassan halad előre. 

Eddig alig van haszna belőle az alsó papság­
nak, minthogy — több adót vetnek ki reájuk 
az ügybuzgó pénzügyi tisztviselők, kik minden 
kezük ügyére kerülő adatot szorgalmasan fel­
használnak, hogy emeljék a kincstár adó-jöve­
delmét. Hogy valóban segítve mikor lesz az 
alsó papság baján, még csak nem is sejtjük, j 
Éppen azért minden újabb mozgalmat e téren 
örömmel üdvözlünk abban a reményben, hogy 
talán közelebb hozza azokat, akik igazán reá 
szorulnak «segítséghez. E szempontból örömmel 
fogadjuk a kongrua-bizottság újjá szervezését 
is, melyet a hivatalos lap tegnapi száma a 
következőkben ad:

A vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi­
niszter az elégtelenül javadalmazott mindkét 
szertartása kalh. papság kongruájának rendezése 
czéljából kiküldött központi kongrua-bizottsá- 
got uj tagokkal egészítette ki.

A bizottságba, melynek elnöke dr. Samassa 
József egri érsek, előadója dr. Timon Ákos 
egyetemi tanár, a püspöki kar négy kiküldöttje:

Mihályi Viktor gyulafehérvári gör. szert, kath. 
érsek, Bernde Imre nyitrai, dr. Steiner Fülöp 
székesfehérvári és Ivánkovits János rozsnyói 
püspökök mellett, az egyházi férfiak köréből 
meghivattak: dr. Waller Gyula esztergomi ka­
nonok; Szmrecsányi Lajos egri kanonok; dr 
Várossy Gyula kalocsai kanonok; dr. Laurán 
Agóston nagyváradi gör. szert, kanonok; gróf 
Széchényi Miklós jaáki apát; dr. Dunszt Fe- 
rencz hahóti apát; Rosos István siófoki plébá­
nos; Gseko Gábor t. kanonok, kaáli esperes­
plébános; Rabár János ez. apát, főesperes 
nagykomjáti plébános; Dedek Crescens Lajos 
esztergom főegyházm. áldozár, egyetemi könvv- 
tárnok;

a világiak sorából: a régi tagok: gróf 
Andrássy Tivadar v. b. t. t., országgyűlési kép­
viselő; Bossányi László; Fenyvessy Ferenc? fő­
ispán; Horánszky Nándor országgyűlési kép­
viselő; Mohay Sándor országgyűlési képviselő- 
Németh Péter kúriai bíró; őrgróf Pallaviczini 
Ede főrendiházi tag; báró Rudnyánszky József 
főrendiházi tag; Spett Vincze ügyvéd; Unger 
Alajos;

uj tagokul meghivattak: Angyal József 
nyug, miniszteri tanácsos, országgyűlési kép­
viselő; gróf Dessewffy Aurél főrendiházi tag; 
Emmer Kornél ny. kúriai biró, országgyűlési 
képviselő; Ernuszt Kleemen ny. curiai biró fő­
rendiházi tag; Forster Gyula ny. miniszteri 
tanácsos, földhitelintézeti igazgató; Györffy 
Gyula országgyűlési képviselő; dr. Gyürky Ödön, 
a budapesti kalh. kör titkára; Kammerer Ernő 
országgyűlési képviselő; Klobusiczky János 
országgyűlési képviselő; Nedeczey János ország­
gyűlési képviselő; gróf Majláth József főrendi­
házi tag; Pauler Gyula miniszteri tanácsos, 
orsz. főlevéltárnok; Ruffy Pál országgyűlési kép­
viselő; Szabó Jenő ny. miniszteri tanácsos, fő­
rendiházi tag; ifj. gróf Széchenyi Imre főrendi­
házi tag; Szentiványi Zoltán; gróf Serényi Béla 
országgyűlési képviselő; Smialovszky Valér 
országgyűlési képviselő; iíj. gróf Zichy János 
országgyűlési képviselő;

a minisztériumok kiküldöttjeiként meg­
hivattak: a belügyminisztériumból Széli Ignácz 
államtitkár; az igazságügyi minisztérium részé­
ről: dr. Vavrik Béla kir. curiai tanács-elnök 
és dr. Töry Gusztáv miniszteri osztály tanácsos; 
a pénzügyminisztériumból: Bakonyi Géza osz­
tálytanácsos és Tonházy Gyula jogügyi főtaná­
csos; a vallás- és közoktatásügyi miniszter ki­
küldöttei: dr. Várady L. Árpád osztálytanácsos 
és Toszt Gyula miniszteri tanácsos, közalapít­
ványi kir. ügyigazgató.

Budapesten, 189... évi július hó 18-án
— hogy reá emlékezzél — irta szerető barát­
nőd S . . . y Etelka.«

— Most már minden világos lett előttem. 
Etelka ugyanis váradi leány, nekem igen ked­
ves ismerősöm, a ki hét évvel ezelőtt, mikor a 
gymnasium hetedik osztályát Budapesten elvé­
gezve hazajött vakácziózni, nagyon sok szépet 
beszélt előttem az ő kis aranyos Elza barát­
nőjéről, legkedvesebb kollégájáról. Nála láttam 
többször az Elza arczképét is, azért tűntek fel 
vonásai elöltem olyan ismerősöknek.

Milyen különös is az élet!
— Akkor — most már jól emlékszem — 

sokszor mondá Etelka, hogy ő ha az érettsé­
git leteszi, kimegy Párisba vagy Münchenbe, 
mert bár — mint mondá — nagy hajlamot 
érez ugyan mind a festészethez, mind a költé­
szethez s ha mégis inkább a festészet mellett 
marad, az azért történik, mert a festőművész­
nők száma még jóval kisebb, mint az Írónőké.
— Elzáról pedig úgy beszélt, mint apáczajelölt- 
rői, ki miután első ideáljában csalódott, többé 
mit sem akar hallani a világról.

így mondá ezt Etelka s én már akkor is 
megmosolyogtam e terveket, válaszul némi 
nyomalékkal mondván:

»Ember tervez, 
Isten végez!«

És ime csakugyan másképen lett, mint a 
hogy azt a serdülő leányok tervezték, mert 
Etelka ma orvosdoktor, a betegeknek mentő 
angyala, Elza pedig boldog feleség és anya, a 
kinek két szőke fürtű apró fiúcska kapaszko­
dik kötényébe.

A mint igy elmélkedem, kezeim önkény­
telenül széttárták a »Vasárnapi Újság« egyik 
példányát, mely, -összehajtogatva az »Emlék­
könyv «-be azon helyen volt betéve, hol az 
előbbi emléksorokat olvasám.

Egy beszély, melyet Béla irt, (a ki melles­
leg szólva nem utolsó tehetség) volt benne, a 
melynek czime vastagon aláhúzva vörös cze- 
ruzávaí) ez volt:

»Cserebogár.«
Már ezt elolvasom, gondoláin, úgyis ré­

gen nem élveztem már a Béla müveit s ez, 
miután a czim feltűnően ala van huzva, bizo­
nyára egyike lesz legjobb dolgozatainak.

Es olvastam a következőket:
Egy olyan esztendőben, jó régen ezelőtt, 

mikor a cserebogarak minden fát megszállva 
tartanak, hogy nekem, kinek megboldogult 
apámról kis szőlőcske, benne nehány féltve 
őrzött, jól gondozott gyümölcsfával jutott örök­
ségül, igen sok bosszúságot okoztak a csere­
bogarak pusztításai.

Irtottam is nyakra főre a pokoli fajzatot 
a mikor csak szerét ejthettem.

De mit ért az én buzgóságom, ha a szom­
szédaim, — a kik tisztesség ne essék szólván 
szörnyű lusta gazdák, — közönyösek maradtak 
a reudőrkapitányi hivatal ama hirdetése da­
czára is, miszerint a cserebogarak literjét 2 
krajezárért (akkor még nem fillérkedlünk’) 
váltja be.

Hasztalan fáradság, haszontalan tevékeny­
ség volt az enyém, mert egy szem gyümölcs 
sem termett azon évben fáimon s mégis ma 
már, kedvenczem te vagy: cserebogár.

Ma valóságos rémület fog el, ha látok 
hajszát, mely a cserebogarak ellen van irá­
nyítva; — ha pedig valami rakonczátlan gyer­
mek fut — kalapját ütésre készen tartva — 
az én kedvencz rovarom után, úgy őt megál­
lítom s egy ragyogó tizfillérest nyomva a mar­
kába: megfogadtatom vele, miszerint többet 
nemcsak hogy nem bántja sárga bogaraimat, 
hanem még társait is megakadályozza azok 
üldözésében.

Mondhatom: ezen a réven már szép kis 
összegecskét kiosztottam, mert az imposztorok, 
a kik bennem a cserebogarak maecenását fe­
dezték fel, szép számmal aspii’áinak amúgy 
sem duzzadt erszényemre.

A czigányprimás is, ha elvétve valamelyik 
vendéglőben megjelenek, tüstént oldalba figyel­
mezteti a kontrást, mondván:

le Csicsa te, itt van már a Cserebo­
gár ténsur, hat csak kezdjük rá!

A legközelebbi nóta perszenem más, mint: 
»Cserebogár, sárga cserebogár«.

Azt a világos barna ruhát is, a mely a 
cserebogár színének mása, én hoztam divatba, 
s a kereskedő, ki ilyen szinü szövetén semmi 
mód nem tudott túl adni, ma olyan jó gsef- 
teket csinál azokkal, hogy nekem hálából — 
nevemnapjára egy öltönyre való remek csere­
bogár szinü finom szövetett küldött a követ­
kező levél kíséretében:

»Mélyen tisztelt Nagyságos ur!
Kegyes Jóltevőm!

Midőn már csaknem a tönk szélén állot­
tam, s naponként épen arról gondolgoztain:
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A háború.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Madridból táviratozzak: A pénzügyminisz­
ter a gabonahozatal kérdésével foglalko­
zik. A gabona behozatal tilalmának határ­
idejét valószínűleg meghosszabbítják. Az 
a hir kering, hogy 2 spanyol gőzhajónak 
sikerült Kuba ostromzárját áttörnie, a 
mely alkalommal állítólag megtámad­
ták őket.

Budapest, augusztus 3. (Saj. tud. táv.) 
Madridból sürgönyzik: Alfonzo király ma 
nehány órára felkelhetett ágyából.

Budapest, aug. 3. (Saj. tud. táv.) 
Washingtonból jelentik: A Filippi szige­
teken levő szárazföldi és tengeri ameri­
kai haderők főparancsnokát utasították, 
hogy lépjen fel a felkelők ellen, ha za­
vargásokat akarnának támasztani. Ezzel 
az utasítással egyidejűleg tudtára adták 
az apostoli nuncius ama közlését, a mely 
azt mondja, hogy Aguinaldo csapatai 
azzal fenyegetőztek, hogy a cavitei püs­
pököt és papságot legyilkolják.

Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 
Madridból sürgönyzik: Manilából kelt 
magántávirat szerint a helyzet ott válto­
zatlan. A spanyolok és tagalok között 
nehány jelentéktelen összeütközés történt. 
A tagalok 5 spanyolt lelőttek, közöttük 
Sboleon ezredest is. San Juan de Poerto 
Ricoból érkezett távirat jelenti, hogy 2000 
önkéntes meghódolt az amerikaiaknak.

Budapest, aug. 3. (Saj. tud. táv.) 
Madridból sürgönyzik: Tegnap nem volt 
minisztertanács. Cataloniába, Arragoniába 
és a vizcajai tartományokba csapatokat 
küldtek.

Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 
Az »Evening Journal« jelenti Madridból: 
Spanyolország elfogadja a béke főfeltéte­
leit, hogy az ellenségeskedések megszűn­
jenek, még csak a részletek megállapítása 
van hátra. A béke végleges megkötésére 
haladéktalanul delegácziót fognak válasz-

vajjon nem volna-e jó egy pisztolydurranással 
véget vetni sanyarú életemnek, mélyen tisztelt 
Nagyságos ur, kegyes Jóltevőm nagylelkű volt 
üzletembe betérni, s tőlem — kegyesen —egy 
öltönyre való cserebogár szinü ruhakelmét 
vásárolt.

Óh jól tudom, hogy mélyen tisztelt Nagy­
ságos ur, kegyes Jóltevőm ezt azért tette, 
hogy tudva, vagy legalább hírből hallva szo­
rongatott helyzetemet: rajtam némileg segítsen; 
s ime az emberek, kik látva, hogy Nagyságod 
nem átall cserebogár szinü ruhába öltözni, 
meg kedvelték azt, s azóta ily szinü kelméim, 
melyek miatt épen buknom kellett volna,, oly 
nagy kelendőségnek örvendenek, hogy ez által 
anyagi viszonyaim teljesen rendezve lettek.

Ne utasítsa ezért vissza Nagyságod hálás­
érzületemnek e csekély megnyilatkozását, ha­
nem fogadja ezt kegyesen tőlem, mint oly 
egyéntől, kit a halál küszöbéről hivott vissza 
a élők seregébe s a ki vagyok, mélyen tisztelt 
nagyságos urnák, kegyes jótevőmnek

örök hálára kötelezett szolgája
Z .. Ví'ímos, 

kereskedő.
Most még csupán egyet akarok keresztül 

vinni, azt nevezetesen, hogy a kínaiakat a csere­
bogár pástétom élvezetétől, ami pedig nekik 
legkedvesebb delikatessük, elszoktassam.

De hát — kérdik önök — miért e nagy 
cserebogárszeretet?

Honnan e nagy változás ?
Ám figyeljenek! elmondom.
Tavasz derekán történt, hogy betegségem­

ből felépülve, orvosom tanácsára üdülés czél- 

tani. Spanyolország egy vagy két változ­
tatást fog kívánni a békeföltételekben. Ha 
ezeket elfogadják, a békekötést azonnal 
aláírják.

Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 
New-Yorkból sürgönyzik: A részvény- 
piacz változatlanul nyilt meg, későbbi 
folyamán szilárdult és alig változó árak­
kal zárult. Részvényforgalom 399.000 
darab.

Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 
New-Yorkból távirják: A »New-York He­
rald« azt mondja, hogy Amerikának meg 
kellene tartania a Filippi szigeteket és 2 
hatalom által gyakorolt védnökség alá 
helyeznie, ha csak az Anglia iránt való 
barátságos érzület jeléül is.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch park- 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától f é) 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön dl 
u. 3-5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* A Szent Istvün-napi szónok. Szent Ist­
ván napján a budavári koronázó Mátyás-tem­
plomban tartandó istentiszteleten a herczeg- 
primás megbízásából Prancsics Norbert Bene- 
dek-rendi áldozópap és kir. tankerületi főigaz­
gató mondja az ünnepi beszédet.

* Személyi hir. Ragány János városi 
főszámvevő tegnap Bihar-Füredre utazott, ahol 
szabadságidejét tölti.

* A budapest-erzsébetvárosi templom 
építése. A székes főváros közgyűlése 218,853 
forintot szavazott meg az erzsébetvárosi tem­
plom belső felszerelési munkáinak kivitelére. A 
belügyminiszter tegnap érkezett leiratában jóvá 
hagyta ezt a határozatot.

* „Báró Fejérvári laktanya.“ Már emlí­
tettük, hogy a debreczejji 2. honvéd-huszár 
ezred parancsnoksága megkereste Nagyvárad 
város tanácsát azon kérelemmel, hogy a befe­
jezéshez közeledő nagyváradi honvéd huszár 

jából egyik kissebb szepességi városba, M. . . be 
rándultam le.

Egyik este, midőn szokásom szerint a 
korzón sétámat tevém, holmi égi tünemények 
szcmlélhetése. czéljáből különösen sokan nyü­
zsögtek a sétány utjain.

Én gondolataimmal elfoglalva lépkedtem a 
sétálók között, nem sokat törődve az ott fölös 
számban levő szép nemmel.

Csintalan kaczaj, évődő megjegyzések; a 
szerelmeseknek sóhajokkal vegyitett turbéko- 
lásai, az urasági kastélyból idehallatszó páva- 
vísitás mind, mind hatástalanok maradtak reám; 
befogadatlanul surranva tova hallóérzékeim ka­
puja előtt.

Gondolataim fonalát ekkor egy koppanas 
rezzentette félbe, melye' orromon észleltem.

Amint hirtelen odanyulok: »bzu«, s azzal 
elrepül a cserbogár.

Erre már kizökkentem a nyugodtság ke­
rékvágásából; hogy is ne! mikor ezek a haszon­
talan bogarak, melyek otthon minden gyümöl­
csömet megdézsmáltak, még itt sem hagynak 
békén. Nosza utána is ütöttem, hanem a bot, 
mely eredeti butasággal van megverve, a cse­
rebogár helyett egy női kalapot ütött le s még 
mielőtt bocsánatot kérhettem volna a kalap 
tulajdonosától, már akkor a hölgy kísérője egy 
ifjú ember ott szíttá mellettem a fogát s nem 
éppen hízelgő kifejezések kapcsán nekem azt a 
tanácsot adta, hogy: ha részeg az ur, marad­
jon otthon s ne jöjjön a korzóra védtelen höl­
gyeket bántalmazni.

Eddig jutottam az olvasással, mikor visz- 
szaérkezett Béla, aki látva, hogy mit olvasok, 
felkaczagolt:

laktanyát »Báró Fejérváry laktanyának* ne­
vezzék el. Nagyvárad város tanácsa tegnap 
délelőtt foglalkozott a kérelemmel s javasolja a 
törvényhatósági bizottságnak, hogy Írjon fel a 
kérelem teljesítése végett a honvéd miniszterhez.

* A román nyelv és irodalom egyetemi 
tanszéke. A hivatalos lap tegnapi száma a kö­
vetkező egyetemi tanári kinevezést közli:

Vallás és közoktatásügyi magyar mi­
niszterem előterjesztésére Ciscán János 
országgyűlési képviselőt a budapesti tudo­
mány-egyetemen a román nyelv és iro­
dalom nyilvános rendes tanárává a rend­
szeresített illetményekkel kinevezem.

Kelt Ischlben, 1898. évi julius hó 10-én.
FERENGZ JÓZSEF, s. k.

Wlassics Gyula, s. k.
Nem ismerjük közelebbről az uj egyetemi 

tanárt, de a viszonyokkal ismerős körökben 
feltűnést kelt o yau érdemes és kipróbált fér­
fiúnak a mellőzése, mint a milyen Moldován 
Gergely, kolozsvári tanár, ki másfél évtized óta 
széleskörű irodalmi működést fejt ki a román - 
magyar barátság előmozdítása érdekében.

* A budapesti önkéntes mentőegyesület 
■ segélyezése. A belügyminiszter jóváhagyta a 
I főváros közgyűlésének ama határozatát, amely 
1 az 1898. évre 10,000 forintot szavazott meg a

budapesti önkéntes mentőegyesület részére köz­
hasznú és sikeres működésének segélyezése- 
képen.

* A járványos betegségek Biharmegyében. 
Dr. Popovics György, Biharmegye főorvossá 
összeállította a megye területén julius második 
felében, 15-től 31-ig előfordult járványos beteg­
ségek statisztikai kimutatását. E szerint a vér­
has Jákó-Hodoson 1 esetben, Szalárdon 1 eset­
ben fordult elő a fél hónap alatt. Halálozás 
nem történt. A difteritiszt a fél hónap alatt 
B.-Ujfalu és Bakonyszeg községekben 1—1 
esetben konstatálták; az előbbi időből maradt 
5 beteg az egész megyében; meghalt 1. — A 
kanyaró Hegyköz-Száldobágyon 2 újabb eset­
tel, Udvariban 34, Bárándon 18 és Nagy-Létán 
4 uj esettel szerepelt; régebbi beteg volt 39. 
Meghalt összesen 5 gyermek kanyaróban. A 
hök-hurut Derecskén 1, Farkaspalakon 1, Nagy­

— No te szegény barátom, — mondá, — 
úgy látszik unalmadban reá fanyalodtál az én 
házasságom történetének elolvasására.

— Csak nem azt írod talán benne ?
— Dehogy is nem! Persze, hogy azt! El­

olvastad ?
— Nem egészen, addig jutottam, a mikor 

téged annak a hölgynek a lovagja inzultál.
— No hát soh'se untasd magad tovább 

vele, majd elmondom én nehány szóval, ha 
érdekel, mert ott nagyon hosszú lére eresztve 
tálalom fel, a mint azt észre is vehetted az 
elolvasottakból.

— Kérlek szépen!
Tehát így történt tovább: Az a hölgy, a 

kinek a kalapja lerepült, Elza, a feleségem; a 
kísérője pedig, a ki inzultált, a sógorom, aki­
vel a lovagiasság (?!) szabályai szerint meg­
verekedtem és őt — bár nem volt szándékom 
— megvágtam.

Persze bocsánatot kértem ekkor tőle s 
megmagyaráztam neki, hogy az egész kelle­
metlenség okozója egy elrepült cserebogár. 
Erre természetesen megbékült s én -- miután 
több napig feküdnie kellett — őt többször 
meglátogattam.

Elza, a ki épen pár nap múlva akart ko­
lostorba vonulni, bátyja felgyógyulásáig, hogy 
őt ápolhassa, még künn maradt s bár eleinte, 
érthető okból nagyon haragos szemeket vetett 
reám, később mégis viszonozta szerelmemet s 
a kolostorba készülő leányból később feleség 
lett, az én drága kis feleségem.

Nos, tehát már tudod, fejezé be Béla el­
beszélését mosolyogva, hogy miért lettem én a 
cserebogarak protektora.
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Báródon 2, Kis-Báródon 1, M.-Telkiben 6 eset­
ben fordult elő a félhónap alatt, mig régebben 
megbetegült kanyaróban 9. Összesen meghalt 2. 
A fültőmirigylob megszűnt a megyében. A hó­
lyagos himlő azonban tovább is uralkodik. A 
3 régebbi betegen kívül B.-Böszörményben, Ud­
variban és Zsakán 1 — 1, Nagy-Bábén 3 újabb 
betegedés fordult elő a félhónap alatt; meg­
halt 1. — A vörheny Kalugeren 5, V.-Rogo- 
zon 1 újabb esettel fordult elő, mig julius első 
feléről 5 beteg maradt. Ez a fertőző betegség 
legtöbb életei kívánt; meghalt a fél hónap alatt 
5 gyermek. — Agygerinczhártyalobb Micskén, 
hasihagymáz Érkeserün 1—1 esettel konstatál­
tatok

* Helyettesitéfi. Bulyovszky József dr. 
polgármester, a katonai, illetőségi és kórházi 
lakosztály élére Szüts Dezső aljegyzőt rendelte 
ki hosszabb időre. A megbízott tisztviselőt Lu­
kács Ödön t. aljegyző helyettesíti.

* Közigazgatási ülés. Nagyvárad-város
közigazgatási bizottsága ma, csütörtökön d. u. 
3 órakor tartja rendes havi ülését a város- ! 
házán. i

* Köszönet a meghívásért. Nagyvárad
város törvényhatósági bizottsága méltányolva 
egy orvosi kongresszusnak a helyi közegészség­
ügyre fontos kihatását, a legudvariasabban 
meghívta az országos orvos-szövetséget, hogy 
Nagyváradon tartsa meg jövő évi kongresszusát. 
A meghívásra a következő meleghangú köszö­
net érkezett dr. Bulyovszky József polgár­
mesterhez: ■.

I
Nagyságos Polgármester Ur!

Nagyvárad törvényhatósági bizottságának 
egyhangú szives elhatározása, hogy az orsz. , 
orvos-szövetség kongresszusát jövő évre meg­
hívja, hálával és örömmel töltött el, kérem 
Nagyságodat, köszönetéinél kijelenteni és sze­
mélyére is elfogadni; a nagylelkű meghívást a 
legközelebbi kongresszus elé fogom terjeszteni.

Nagyságos Polgármester úr kész szolgája. > 
Budapest, 1898. aug. 1. j

Dr. Kétli Károly,
■a.?, orsz. orvos-szövetség elnöke. I

* Tanító áthelyezés. A vallás és köz­
oktatásügyi m. kir. miniszter Szabó Dénes 
körös-révi és Juhász Lajos lessi állami elemi 
iskolai tanítókat kölcsönösen áthelyezte. i

* A meghiúsult nagy keresztelő. Nagy- 1 
várad város törvényhatósága tudvalevőleg el- : 
vetette a kiküldött bizottságnak az utczák uj 
elnevezésére vonatkozó javaslatát. Egyszerre \ 
olyan khaoszt teremtett volna a javaslat, a í 
melyben évtizedek múlva sem. tudtunk volna i 
eligazodni. Százötven ulczál nem lehet csak úgy ■ 
könnyen elkeresztelni. Egészen más kérdés, hogy ' 
Nagyváradon alkalomszerü-e most a házszá- , 
mokkái egyidejűleg 20—25 egyforma,vagy rossz ! 
hangzású, »kis« és »nagy« jelzőkkel ellátott i 
utczának helyesebb nevet adni. Ezt mindannyian ■■ 
kívánatosnak tartjuk. A közgyűlés határozatához , 
képest a tanács megbízta Komlóssy József 1 
gazdasági tanácsost, ifj. Rinder Károly főkapi- [ 
tányt és Busch Dávid főmérnököt, hogy az > 
utczák elnevezésére 60 nap alatt javaslatot ter- 
jeszszenek a tanács elé.

* Tilalom a drogueriákra. Számtalan 
panasz érkezett a belügyminiszterhez, hogy a 
droguisták az uj gyógyszereket és gyógyszer­
féléket derűre-borúra árulják. A miniszter az 
országos közegészségügyi felügyelőt hallgatta 
meg e tárgyban s annak véleménye alapján 
körrendeletét intézett az összes törvényható­
ságokhoz, amelyben kimondja, hogy a droguis­
ták uj gyógyszereket és gyógyszerféléket ki 
nem szolgálhatnak.

* Tüzeset a vasfürdőben. Tegnap délután 
5 óra előtt a régi dolgozóháztól tüzet jeleztek 
a tüzolló-őrlanyára, mire az őrség két kocsi­

a

val kivonult a tűz helyére, a Vasfürdőhöz. Ila- 
talmas izzó tüzhalmazt találtak a fürdő géphá­
zában, hol a gőzgép mellé behordott rengeteg 
fa égett. Valószínűleg még délelőtt pattanhatott 
ki egy parázs a fa közzé s ez emésztette a két­
felé fűrészelt hasábfákat, mig a tűz fellobbant. 
A tüzet az épület emeletén lakó Puskás 
Lajos megyei árvaszéki ülnök vette észre s 
adott hirt a fürdőben. Szerencse, hogy a tűz 
nappal ütött ki, mert igy könnyű volt az oltás, 
mig éjjel bizonyosan elhamvasztotta volna az 
egész épületet. A tűznél M e z e y Mihály fő- 

' parancsnok, D i ó s y Soma alparancsnok, a 
rendőrségtől K á p cl n a y Gyula rendőrbiztos­
sal sok rendőr jelent meg. A fa-hasábokon kí­
vül más nem égett el.

* Köszönet-nyilvánítás. ?A vallás és köz­
oktatásügyi in. kir. miniszter dr. Holub Emil 
hírneves afrikai utazónak, középiskolai adomá­
nyáért köszönetéi nyilvánította.

* Az uj járványkórház — 40.000 frt. A 
járvány kórház helyéül megvásárolt Bölöny-féle 
telken a város mielőbb felakarja építtetni a 
kórházat, mert a mostani ideiglenes helyiség 
egy emelendő barakkal nagyobb járvány ese­
tén nem felelhet meg a szükségnek. A járvány­
kórház felépítése mintegy 40.000 frttal terheli 
meg a város pénztárát. Szó volt róla Nagyvá­
rad város tanácsában, hogy nem volna-e czél- 
szerü, ha az építkezéseknél eltekintenének
városi egységáraktól, mert ezek igen magas 
összegben vannak megállapítva. Végre is Kom- 
lóssy József tanácsosnak adták ki a kérdést, 
hogy tanulmányozza és adjon be javaslatot. — 
Kapcsolatosan megjegyezzük, hogy az uj boncz- 
házat az újvárosi központi temetőbe építik 
1400 frt költségtervezettel.

* Elzüllött ifjú. Apjának halálát okozta 
határtalan könnyelműsége által Krikkai János. 
Az öreg Krikkait mindenki rendkívül becsületes 
embernek tartotta és nagyon csodálkoztak, mikor 
a nagyváradi városi pénztárban, melyet ő kezelt, 
600 frt hiányt találtak. Krikkai öngyilkos lett és 
halála után derűit ki, hogy a hiányzó pénzt, az 
atya tudta nélkül fia, Krikkai János sikkasztotta 
el. A fiatal ember ezek után nyomtalanul eltűnt. 
Csavargásra adta magát és rokonainak kegyelem 
kenyerén élt. Legutóbb egy makói rokonánál 
húzódott meg: Dégi István vagyonos bádogosnál. 
Itt egészen megfeledkeztek múltjáról és az üz­
letet is rábízták. Csakhamar észrevette azonban 
Dégi, hogy a pénztárából nagyobb összegek tűn­
nek el és néhány hét alatt három ezer forint 
hiányt konstatált. A napokban rájött arra, hogy 
meglopják és ezzel egyidejűleg unokaöcscse 
Krikkai János is eltűnt A szerencsétlen ifjú 
Nagyváradra jött s tegnap ismerőseinél panasz­
kodott, hogy teljesen nyomorban van. Termé­
szetesen a makói rokona kárára elkövetett 
csalásról mélyen hallgatott. A nagyváradi rend­
őrséggel, már mint 14 éves gyermek meggyűlt 
a baja; a Kunz üzletből százakra menő árukat 
lopott. Atyja azonban kifizette a czég kárát.

* Előléptetés. Keddi számunkban közöl­
tük a nagyváradi posta- és távirda igazgatóság 
körében legutóbb történt előléptetéseket. E köz­
leményünk kiegészítéséül közöljük, hogy Déváid 
Dezső békés-csabai posta- és távirdai gyakor­
nok a többi előlepett tisztviselővel egyidejűleg 
ugyancsak előlépett posta- és táv. tisztté.

* Hat pap-testvér. A brünni székesegy­
házban dr. Bauer püspök julius 31-ikén szen­
telte pappá Kolisek Jánost, kinek már öt idő­
sebb fivére pap. Ez alkalomból a brünni Pe- 
tersbergen, legidősb fiánál élő anyát, egy pro- 
tivanovi takács és házaló özvegyéi a király 
Ischlből a következő távirattal tüntette ki: 
»Benső örömmel értesültem, hogy önfeláldozó 
odaadása folytán most már a hatodik fiát 
szentelték pappá. Önnek a legteljesebb elisme­
résemet fejezve ki a szép eredményért, m-dy-* 
lyel Isten megjutalmazta fáradozásait, szivem- 

bői kívánom, hogy derék fiaiban még sok öröme 
legyen. Ferencz József.« — A hat fiú nevei: 
Kolisek Ferencz hittudor, zsinati tanácsos és 
káptalani helynök Brünnben; Lipót, lelkész 
Vorkloster-Tischnowitzban; Alajos, bölcsészet- 
tudor, lelkész és hitoktató az eibenschitzi sikel- 
néma-intézetben; Ignácz, káplán Lundenburg- 
ban; Károly, káplán Höstingben és János, ki­
nek első miséje e hó 7-ikén lesz szülővárosá­
ban Protivanowban.

* Több ezer éves halak. Sokat beszéltek, 
írtak már arról, hogy meddig maradnak el á 
halak s mondtak is már róla hihetetlen dolgo­
kat. Több ezer esztendős halat azonban eddig 
nem igen láttak úgy, hogy húsának, szálkáinak 
teljes épségében lett volna. Ilyenek kerültek 
elő nemrégiben az amerikai Egyesült-Államok 
nyugati részében, a hol most egy nagy sóbá­
nyát ásnak, a melynek hossza ötven, szélessége 
húsz kilométer. A dolgozó munkások munká­
juk közben száz meg száz halra akadtak, a 
melyek husiik épségét teljesen megtartották, 
mintha csak valami jégszekrényben leltek volna. 
A halak a csukához hasonlítanak, de elütnek a 
vidék halaitól. A sóbánya munkásai megfőzik 
és megeszik ezeket az ősi halakat. A tudósok, 
akik elmentek e csodálatos dolog megtekinté­
sére, úgy képzelik, hogy a sóbánya helyén vala­
mikor tenger lehetett s a halak öt-hat ezer éve 
szorultak bele.

* A debreczeni dalegylet Spanyolország­
ban. A debreczeni dalegylet elnökségéhez levél 
érkezeit Spanyolországból, amelyben felkérik a 
dalegylelet, hogy spanyol sebesültek javára a 
spanyol fővárosban hangversenyt rendezzen. 
A költségeket az e czélra alakított spanyol­
bizottság viselné. Hir szerint a debreczeni dal­
egylet Konstantinápolyban való szereplése any- 
nyira megnyerte a spanyol konzul tetszését, 
hogy direkt ő hívta fel a dalegyletre honfitársai 
figyelmét.

* Magyar vér Kubáért. A spanyol-ame­
rikai háború nem csak a spanyolokra, de mi- 
reánk is végzetes volt. Mint ugyanis Fiúméból 
írják: „Mária Theresia“ nevű hadihajónk, 
amelyet azért küldtek a harcztérre, hogy a 
tengeri ütközetek lefolyását tanulmányozza, 
visszatérő útjában a nyílt Oczeánon egy tengeri 
örvénybe jutott és csak hajszálon függött, hogy 
el nem sülyedt. Az óriási hullámok hat mat- 
rózot sodortak le a födélzetről, úgyszintén a 
mentő csónakokat is letépte. Az elpusztult 
hat matróz nevét a közös hadügyminisztérium 
csak a hadihajó visszatérése után (fogja közzé­
tenni.

* A czigányok ellem Halász Lajos és 
szomszédjai, mindannyian nagy-párizs-utczai la­
kosok hosszabb kérvényben panaszkodnak az 
említett utczában lakó czigányokra, kik erkölcs­
telen viselkedésükkel megháborgatják családjai­
kat. Éktelen szidalmak, erkölcstelen beszédek 
reggel, késő este zavarják a körüllakók nyugal­
mát és jóérzését. A városi tanács a panasz­
beadványt saját hatáskörében leendő intézkedés 
végett kiadta a rendőrkapitányi hivatalnak.

* Tolvaj cselédleány. Vágó Amáliának az 
a megrögzött rossz szokása van, hogy ha csak 
teheti, nem az ajtón megy be, mint más em­
ber, hanem rendesen az ablakon. Ez még nem 
volna olyan nagy baj, hanem e sporttal együtt 
jár holmi mis-másnak eltűnése is. A mull év­
ben már 8 hónapot ült börtönben e rossz 
szokásáért, Vágó Amália s csudálatos, hogy 
rossz szokása a börtön levegőjének hatása alatt 
az ellenkező végzetekbe csapott át, mert itt 
meg az ablakon kifelé mászni tett kísérletet. 
Alig ülte le azonban a rendbéli hónapokat, már 
ismét elővette a régi hajlama s Hegedűs 
Géza városi pénztáros ablakán befelé mászott s 
midőn észrevételeit, azon naiv feleletet adta, 
hogy az ott lakó cselédleány barátnőjét akarja 
meglátogatni. Látogatása olyan hirtelen^ észre­
vételeit, hogy csak egy értéktelen tárczát, cse­
kély tartalommal tudott csak eltenni.
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Elszánt hajadon.
A Félix-fürdö volt színhelye legutóbb egy 

megrázó tragédiának indult, de fele utján félben- 
maradt társadalmi drámának. A dráma természete­
sen a viczinális vasút körül fordult meg; azon 
viczinális körül, amely kajánul faképnél hagyja az 
utazni szándékozó fürdőző emberiséget; azon vi­
czinális körül, amelynek kalauzai típusai lehetnének 
az igazi máv. konduktoroknak.

Történt pedig, hogy vasárnap délelőtt, mikor 
a 11 órás kávémasina nagy lassan felkapaszkodott 
a Félix-fürdői állomásig, az állomásnál azután lé- 
lekzet-fogytán megállóit, de csak azért, hogy kitéve 
utasait, vig füttyszóval visszafelé induljon és az 
utazni óhajtók oroszlánrészét ott, a százados fák 1 
tövében faképnél hagyja, valami váratlan fordulat 
okozott hirtelen riadalmat és zür-zavart. A sürgő­
forgó utas publikum soraiból kivált egy fiatal pa­
raszt leány s habozás nélkül végigtenyerelt a sín­
páron, az indulófélben levő vonat előtt. Képzelhető 
a masiniszta elképpedése. A kávépörkölő velőtrázó 
füttyszói és borzalmas dohogást hallatott és — 
megindnlt visszafelé.

Közben azután az elszánt hajadonl kezelés 
alá vette a fürdő kél hetese. Ám a 16 esztendős, 
de annál inkább elszánt hölgy semmi áron sem 
akart a sínekről tágítani. Görcsösen belecsimpaj- 
kodott az egyik sínbe és elszántan rebegé:

— Sohasem húzkodjanak engem: úgyis meg­
ölöm magam, ha most nem engedik is!

A helyzet drámai voltát növelte azon körül­
mény is, hogy a halálra szánt hajadon szoknyá­
jába egy aranyos kis baba is belecsimpajkodott.

Az ennivaló csöppség is erősen siránkozott a 
tragikus állapoton. De végre is két hetesben több 
van, mint pusztán egy maroknyi erő. Ennélfog- 
vást fel is czibállák a végzetes hajlamú hajadont 
a sínekről. Kiderült azután, hogy nem boldogtalan 
szerelem, sem a siró kis baba indító okai az ön­
gyilkossági kísérletnek, hanem némi magán elke­
seredettség.

A kis baba pedig egy fürdő vendég-családnak 
szemefénye. így tisztulván a helyzet, a hajadont 
az egyik hetes — kellő udvariassággal bár, de 
annál határozottabban — karon fogta és haza 
kísérte a fürdőbe.

De a mi legsikerültebb a dologban, az bizo­
nyára azon fordulat, a mely dráma-szülte jegedt 
borzadály alatt előállott.

Az élelmes utasok ugyanis — felhasználván 
a tehetetlenül veszteglő viczinális álldogálását, va­
lamint a néző publikummá alakult kalauzok szájtátó 
bámészkodását — hirtelen megrohanták a viczi- 
nálist és megtöltötték azt, de szinültig.

Mire az öngyilkossági dráma lebonyolult, ad­
digra már nem volt kit — mint utast — gorom­
bán visszakergetni a kalauzoknak a felszállási al­
kalmatosságokról.

így azután az igy helyhez jutott publikum 
viharosan megéljenezte a derék hajadon elszánt 
életmentőit, sőt akadtak egyes lelkesültek, akik han­
gsúlyozták, hogy az utazó közönségtől legalább is 
illendő dolog lenne, ha a derék hajadonról hálával 
emlékeznék meg, és — nyomban gyűjtést indítot­
tak a derék hajadon javára kiházasitási czélból.

Ám a gyűjtés eredménye függőben maradt, 
mert a dühös masiniszta megrántotta a csengő 
zsinórját; mire azután rekedt, ideges visitás hallat­
szott, a zsúfolásig megtelt vonat pedig lassú csam- 
mogással megindult Nagyvárad felé.

MULATSÁG.
Kasz.iiiö-bál Vaskóhn. Mull hó 31-én ki­

tünően sikerült tánczmulalságot rendezett a 
vaskóhi fiatalság a kaszinó-egylet könyvtára 
javára. A mulatságon részt vett vaskóh és az 

egész környék intelligencziája s mulatott fesz­
telenül, jókedvvel kivilágos viradtig. A jelenvolt 
hölgyek közül tudósítónknak a kővetkezőket 
sikerüli feljegyezni:

Leányok: Győry Irma, Győry Janka, 
Kárrász Olga (Temesvár), Horth Margit (Nagy­
várad), Molnár Ilonka, és Molnár Bősbe (B.-pest), 
Rednik Vilma, Sárközy Matild (Szentes), Szi­
lágyi Mariska stb.

Asszonyok: Drágány Sándorné, Győry 
Gézáné, Feketéné, Horth Józsefné, (Nagyvárad), 
Ferencsik Ödönné (Nagyvárad), özv. Dr. Mark 
grófnő (Jászberény), Molnár Imréné (B.-pest), 
özv. Nouvier Imréné (B.-pest), Somogyi Gézáné 
(Kaislyór). Rednik Gáborné, Szmazsenka Er- 
nőné (N.-várad), Szalay Etelka (Czegléd).

TANÜGY.
Iskolai értesítő. A nagyváradi orth. izr. 

hitközség költséget nem kímélő díszes kiállí­
tású értesítőjét vettük Gábel Jakab igazgató 
öszeállitásában. A vezető czikkben fejtegetett 
elvet a leányok vallásos és hazafias neveléséről 
bizonyára más vallás követői is magukévá tehetik, 
nemkülönben követendő lenne az a példátlan áldo­
zatkészség, melylyel az orth. izr. hitköszség 
iskoláit berendezte. Kár, hogy az értesítőnek, 
holmi »Cicero prodotno sua* féle áradozások 
értékét csökkentik. A közlött kimutatások sze­
rint az Összes váradi közép és elemi isko­
lákba összesen 502 orth. zsidó vall, ktanuló 
iratkozott be, a leányiskolákba pedig 438 u. i. 
vall, leány volt beírva.

IRODALOM.
Csalogató.

Bizonyára sokan vannak Nagyváradon, akik a 
tőkepénzesek osztályába sorolnak pusztán azon az 
alapon, mert néhány hónappal ezelőtt egy züllöncz- 
könyvel röpítettem világgá.

Csodálatosképpen csalódnak pedig mindezen és 
tisztelettel említett fennliek.

Igaz, hogy a »Singalériák« rohamos elfogyás­
nak indullak s csupán 50 darab maradt meg a 
sok százból, mutatóul a kései utókornak; igaz to- 
vábbbá, hogy első fecskénél, mint könyvnél nem 
kívánhat többet az ember, mint szerző; igaz végül, 
hogy az ilyesminél mindig az erkölcsi siker a 
mérvadó és nem a nyomda kielégítendő követelése.

Ámde tapasztalataim vannak már a könyvé- 
szet terén is.

És mint tapasztalt, öreg könyvész, megvagyok 
győződve 3 dologról.

És pedig:
1. Legjobb, ha az ember — nem ad ki 

könyvet;
2. De ha már kiad, ne Nagyváradon adja ki;
3. És ha már Nagyváradon adja ki, ne arcz- 

képpel adja ki.
Okulva tehát tapasztalataimon :
1. Újra kiadok egy könyvel;
2 Itt adom ki, Nagyváradon;
3. Arczkép helyett önéletrajzzal fogom fűsze­

rezni a diszkönyv béltartalmát. (Ez — úgy gon­
dolom legalább még az arczképnél is botrányosabb 
mümelléklet lesz).

Biztosíthatom azonban Önöket arról, hogy 
ebben a könyvben nem tárczákat, nem apró anek­
dota-szerű történetecskéket és főleg nem singaléz 
dolgokat találnak, hanem egy határozottan komoly 
és tisztességes regényt.

A változatosság gyönyörködtet. így tehát a 
zöld tárczák és a tótágast álló anekdoták helyett 
feltálalok Önöknek egy, egy ennivaló, de elég» ér- 
dekfeszitő, mind e mellett mindig modern formájú 
regényt.

Ezúttal sem árulok zacskóba cziczát.
Hat tárczát olvashattak; mind a 6 ezt a czi- 

met viselte:
Az én csillagom.

Nos képzeljenek még 6 ehhez hasonló tárczát 
és kombinálják ki mindezen — immár 12 tárczá- 
ból — az én első regényemet.

Szóval:
Az én csillagom.

rövid idő múltán regénynyé fajulva hagyja el a Szent- 
László-nyomda gázra berendezett sajtoló gépjét.

Megjegyzem, hogy a könyv 2 korona mellett 
árlejt.

Ám — és ez a szenzácziós fordulat — ha 
200 olyan halandó akad, aki előfizet, azeset- 
ben a könyv ára nyomban leszáll 1 koronára, 
(természetesen csak az előfizetők részesülnek 
ebben a soha nem álmodott árleszállításban.

Tűnődöm, vájjon mit mondjak még ?
Nem mondok semmit.
Tessék előfizetni.
Ha nem tetszik előfizetni, tessék előfizetőket 

gyűjteni.
Ha ez sem tetszik, akkor hát tessék másokat 

inspirálni, hogy előfizetőket gyűjtsenek.
Ha pedig mindez nem tetszik, akkor igazán 

nem tudom mi a manóban gyönyörködik a mai 
müveit olvasó közönség.

Ezzel vagyok várakozásteli hívük :
Buksy.

Magyar Sión egyházirodalmi folyóirat he­
tedik füzetéi kaptuk a következő becses tarta­
lommal: Dr. Kereszly Viktor az esztergomi 
papnevelő intézet tanára »Noblesse oblige* 
czimen reflexiókat ir dr. Székely István nagy­
váradi theologiai intézeti tanár egyetemi taná­
rává történt kinevezéséhez. A füzet további tar­
talma a következő: Honnan ered a szocziáliz- 

! mus? Dr. Rótt Nándortól. A keresztény hit 
; boldogító fénye. Nyőgér Antaltól. Vándorlások 
: a szomszédban. Felhévvizitől. Hagyományok a 
| bűnbeesésről. Erhardt Viktortól. Vegyes köz- 
; leményék. Megjelenik Esztergomban. Nyomatott 
í Buzárovits Gusztávnál. Ára egész évre 6 frt.

! SPORT.
A kerékpározók figyelmébe. Az »Aradi 

' Meteor kerékpár Club» által f. hó 7-én rende­
zendő nagyobb szabású országúti versenyek al­
kalmából a »Nagyváradi Kerékpár-Egylet» hi­
vatalos átrándulást tervez Aradra, 114klmtrre. 
Fölhivatnak tehát az egylet t. tagjai, hogy tel­
jes egyesületi egyenruhában a kirándulásban 
minél számosabban résztvenni szíveskedjenek.

Indulás vasárnap reggel 3 órákor a Szt- 
; László-téri Müller czukrászdálól történik. Úgy 

■ az átrándulásra, mint az aradi versenyekben 
, való résztvételre az I. menetparancsnoknál je- 
I lentkezhetni. Ifj. Ilimanóczy Kálmán, I. menet- 
í parancsnok.
| —   —-• T.—r-;

SZÍNHÁZ.

Az államtitkár ur.
A szellemes franczia vígjáték telt házat 

’ csinált tegnap este.
J A teltházban különben jórészt közremü- 
I ködött az a körülmény is, hogy a váradi pub- 
i likum egyik kedvencze, már a hölgy publikum 
■ kedvencze, Fenyvessy Emil vendégszerepelt.

Bizonyos dolog, hogy tegnap esti szerep- 
i lése korántsem valami oszlopos alkotás; nem 
i is láttuak tőle egyebet, mint túlságosan nyu­

godt, túlságosan óvatos és túlságosan hideg ruét.
És — őszintén megvallva — a tegnap 

esti sikereiről nem is szólunk, miután úgy vél­
jük, hogy azután fogja még a spontán tetszést 
kivivni a színkörben.

Annyi kétségtelen, hogy elegáns alakot, 
rutinus szalon színészt adott alakításában; de 
egészben véve hideg, gyönge és szürke volt az 
az államtitkár ur.

így, nem látván semmi különösebb dolgot 
a czimszerep megszemélyesítőjénél, örömmel 
konstatáljuk, hogy annál elevenebb, élettelje- 
sebb és közvetlenebb dolgot láttunk a társulat 
több tagjától.

Nevezetesen és első sorban Laczkő Aran­
kától (Mariollené), aki nem csupán a szerző 
szellemes mondásaival hatott, hanem rendkívül 
jóizü játékával, különösen pedig komikus mi­
mikájával.

Olyan komikát láttunk tőle, hogy bízvást 
fényes alakitó képességére és sokoldalúságra
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vall. Kétségkívül ő játszott tegnap este a leg­
nagyobb belső sikerrel. Rendkívül nagy előnyé­
nek tudjuk be, hogy nem mosolygott, holott a 
többi szereplők éppen e helyén nem való de­
lelésekkel rontottak a humoros hatás minden 
jóságán.

Valósággal kabinet alakítást produkált 
Tompa (Lambertin), aki különösen a harmadik 
felvonásban csinált meg egy páratlanul jó jele- 
netezést. Ezért az egy jelenetért szívesen meg­
bocsátjuk neki, hogy egy némely mondóká- 
ját valósággal amerikai gyorsasággal fújta el és 
abból kifolyólag némelykor meg is bicsaklott a . 
nyelve. |

Sientgyörgyi Pingoinjáról nincs mit mon- í 
dánunk: Leővei Bunel-jével együtt a logjobb | 
alakítások közé tartozik. j

Vendrei (Bouquet) ismét fényes alakítása- j 
val örvendeztetett meg bennünket.

Miklósi I. (Susanne) kifogástalanul jó volt j 
és a második felvonásban kitűnő. i

Marosi A. epizód szerepében jeleskedett. j 
Bartos és Hornyánszky szintén.

Iványi bámulatosan agyonütötte kisded ■ 
szerepét. A rendező pedig határozottan babért ' 
érdemel a második felvonás gyalázatos diszlel- ; 
rendezéséért. ,

Nem különben a kortina húzogató, aki 
szegény Váradit (Gentil) nem engedte szóhoz 
jutni, hanem eléje gördítette a függönyt. Súgó j 
dominált. —i- ’

Színkör! hírek. »Az öreg«, Follinus Aurél 
eredeti vigjáléka kerülma csütörtökön színre Fény- j 
vési Emil második fölléptével, a melyben a művész 
egyik legsikerültebb alakítását mutatja be. Na- ; 
gyobb szerepeket játszanak még Baróti J., Hatala 
Gy., Kissné, Laczkó A., Miklósi Ilona, Solti H.. í 
Váradiné, Bartos, Iványi, Leővei, Pataki, Tompa, ; 
Szentgyörgyi, Váradi és Vénekéi.

IgazságszolgT* Itatás.
Hitves gyilkos. Budai János pákozdi , 

vagyonos gazda-ember sokat czivódott a fe- ; 
leségével, egy szemrevaló menyecskével, mert 
gyanakodott, hogy felesége másokkal viszonyt ■ 
folytat. Féltékenységét csak fokozta, mikor • 
neje többször írről szólott neki, hogy Székes- : 
fehérvárra megy szolgálatba. Ekkor elhatározta, ; 
hogy elpusztítja a hűtlen asszonyt, A múlt i 
nyáron egy heves családi jelenet alkalmával ' 
bicskát rántott elő Budai János s az asszonyra I 
rohanva: ,

— Pokollá tetted az életem! Ezért meg- 1 
öllek! kiáltott s halálra szurkálta az asszonyát.

A székesfehérvári kir. törvényszék szán- * 
dékos emberölés büntette miatt 15 évi fegy- 
házra Ítélte el Budai Jánost. Apósát pedig ke- ' 
réseiével, melyben az elhunyt leánykori gyér- i 
meke részére tartásdij megállapítását kérte, — j 
elutasította. A budapesti kir. ítélőtábla ma Tol- I 
nay Antal előadása alapján helybenhagyta a ; 
törvényszék kiszabott büntetését, de a gyér- í 
mektarlás iránti keresettel pedig polgári '
perre utasította a meggyilkolt asszony atyját. |

I^BREGÉNY^CSAgNOK^;^^

AZ UTOLSÓ PRÓBA.
Németből: GUSZTÁV. 1.

Háttal állott a tűznek, szemeit lesütötte, 
egészen elmerült gondolataiba. Ugyanilyen álmo­
dozóknak látszottak azok a kis kutyák is, 
amelyek körülötte hevertek. Lábánál három 
borzfogó — Rum, Charlie és Hip — erősen 
horkoltak, jobb felől egy kölyök kutya, balfelől 
az ügyes borzfogő Chekie és a fehér Crinkle, < 

juhászkutya, amelyek minden perczben készek 
voltak arra, hogy összemarakodjanak.

Az óra félhármat ütött és e hang zavarta 
fel Dynecourt urat álmodozásából. — Bosszúsan 
gyűrte össze a levelet, melyet kezében tartott 
és türelmetlenül dobbantott lábával. E várat­
lan, heves mozdulatra minden kutya felugrott 
és szemrehányólag nézeti urára. Ez azonban 
rájuk sem hederitett, hanem ismét ábrándosán 
nézett maga elé.

E pillanatban kinyílt az ajtó, s egy gyász­
ruhás csinos leány lépett be. A leírások unal­
masak, azért tehát én sem irom le hősnőmet, 
hanem e helyett kérem az olvasót, hogy kép­
zelje maga elébe a világ legcsinosabb terem­
tését, a ki kedves, vidám, elbájoló. Cynecourt 
ur 26 éves volt és nagyon szerelmes. Hamilton 
Georgie 17 éves és ő is nagyon szerelmes. 
Azonban mig a fiatal embert Georgiet szerette 
halálosan, addig a leányosak az életet szerette, 
a természetbe volt szerelmes.

Mikor belépett, barátságosan mosolygott.
— Nagyszerű hirt hoztam neked! — szólt 

ragyogó szemekkel. — A Polly 5-öt kölykezett
— — mindegyik olyan édes! Egészen barnák 
a legkisebb főit nélkül!

— Igazán ?
— Igazán? Milyen lelkesedés! Mi lelt té­

ged, Dary ? Valami kellemetlenség ért, tudom, 
azt meg biztosra veszem, hogy az a levél az 
oka. Mennyire gyűlölök mindenféle levelet!

— Igen ez a levél az oka! — felelte a 
fiatal ember leverten — Nagybátyád Greaves 
János Írja, hogy ezentúl nála kell laknod.

— Olyan nincs! — szólt Georgie gyorsan,
— Semmiesetre sem. Szabft kérdeznem, ki 
adta neki ezt az okos tanácsot? Hát nem jó 
nekem már itt lenni!

— Ez mind igaz!, — felelt az, a szeren­
csétlen levelet még jobban összegyűrve — 
ámde nagybátyád nem úgy gondolkodik és 
azt mondja, hogy tovább itt nem maradhatsz!!

— Nem-e! A hazámban? És miért nem?
Dynecourt ur nyugtalanabb lett és szidta 

magában a nagybácsit, aki ilyen nehéz felada­
tott bizott rá.

— Látod, két hónappal ezelőtt még egé­
szen más volt — kezdé végre vontatottan. — 
Még akkor élt szegény Hilgard nénéd és .... 
természetesen te nála voltál ... és .... most 
már azonban Slockesné nincs többé és nagy* 
bátyád attól fél, hogy az emberek nyelvükre 
vesznek, ha .... ha ... .

— Miért nem beszélsz érthetőbben? -- 
szakilá félbe a leány türelmetlenül. Borzasztó 
az a vonakodás. Nem, ne is beszélj többet egy 
szót se, mindent érlek. Mi lesz belőlem a vi­
lágban!? — kiáltott egy székre dőlve.

A fiatal ember hallgatott, szőke bajuszát 
simogatva, meglátszott rajta, hogy szavakat 
keres.

— Semmi esetre sem megyek Maud néni­
hez — folytain Georgie határozottan, — arra 
ugyan nem bir rá semmi. Egyszer voltam ott 
egy hónapig, nem is megyek többé. Hogy is ne 
mindég csak a Júlia kényelmét keressem. Sze­
szélyeit tartsam szem előtt, aztán meg. hogy 
úgy bánjanak velem, mint egy gyerekkel. Kö­
szönöm szépen ! Maud néném ki nem állhatom! 
Dary! engedd meg, hogy itt maradjak, mit árt 
az neked, hadd beszéljenek az emberek, a mi 
nekik tetszik.

(Folyt, köv.)

IA V 1 R Á T 0 K.
Vilmos csiszár
Budapest; aug.

Potsdamból távirják: 
nap este 10 óra 50 
állomásra érkezeti ét 
tába hajtatott.

és neje utazása.
3. (Saját tud. táv.) 
A császárt pár teg- 
perczkor Wildpark 
kocsin az uj palo-

Arany László temetése.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv. 

Arany László temetése ma ment végbe 
óriási részvét mellett. Arany János, a 
hallhatatlan nevű költő fiának végtisztes­
ségén a fővárosban időző jeleseink részt 

vettek. Különösen az iróvilág kitűnőségei 
jelentek meg nagy számban. A magyar 
földhitel intézet személyzete is részt vett 
volt igazgatójuk temetésén.

A walesi herczegné Kopenhágába.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Londonból sürgönyzik: A walesi her- 
1 czegné tegnap este Kopenhágába utazott.

A román király Oroszországba.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

. Moszkvából távirják: A román király 
< tiszteletére adott tegnapi ebéden Sergius 

nagyherczeg franczia nyelven pohárkö- 
■ szöntöt mondott a román királyi párra 
> és a trónörökösre, valamint Románia 

viru’ására.
Károly király erre szintén franczia 

nyelven következőleg válaszolt:
»Kérem császári Fenségedet, fogadja 

kedves szavaiért élénk köszönetemet és 
azt a biztosítást, hogy a moszkvai me­
leg fogadtatás engem mélyen megindí­
tott. A szent város meglátogatásával, 

j ahol lépten-nyomon évszázadokra vissza­
nyúló dicső emlékekkel találkozunk, 
ahol Oroszország szive dobog, régi vá- 

; gyám teljesült és annál szerencsésebb- 
j nek érzem magamat, mert találkoztam 
j itt a vitéz granátusokkal, akik Ozmán 

basát legyőzték és megpecsételték ezzel 
Plevna elestét. Mély hála tölt el engem 
a császár Ö Felsége irányában azokért 
a figyelmességekért, amelyekben része­
sített. Az ő egészségére emelem poha­
ramat és szivem mélyéből a legzavar­
talanabb boldogságot kívánom Ö csá­
szári Fenségüknek. A császár Ö Felsége 

1 éljen! A császárné Ö Felsége éljen!« 
' Sergius nagyherczeg pohárköszön­

tője után a zenekar a román, Károly 
: királyé után pedig az orosz himnuszt 
: játszotta.

i Enyedy Lukács Francziaországba.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

■Enyedy Lukács orsz. képviselő ma 
. hosszabb tartózkodásra Francziaországba 
j utazott, 
j

Tűz egy petróleum bányában.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Dunquérqueból távirják: A dunquerquei 
petroleum bányák reservoirjaiban tűz ütött 
ki, amely nagy mérveket ölthet. Eddig 
már 3 robbanás történt, mely alkalom­
mal egy ember életét vesztette. Jelenleg 
a tűz mind hevesebb lesz. Több ház ve­
szélyben forog. A legutolsó robbanás nagy 
pánikot idézeti elő, mely alkalommal több 
ember megsebesült.

Megválasztott képviselő.
Balassa-Gyarmat, aug. 6. (Saj. tud. 

táv.) Gróf F o r g á c h Antalt egyhangú­
lag képviselővé választották.

Az 5 dzsidás ezred jubileuma
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Varasdról távirják: A reggeli után K i- 
wisch lovag ezredes a törzstisztekkel 
a polgárság küldöttségét fogadta, amelyet 
Breitenfeld polgármester vezetett, aki a 
város nevében átnyújtott egy diszserlegel
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és emlékiratot. Az ezredes szívélyes kö­
szönetét mondott a polgárság rokonszen- 
vének bizonyítékaiért. Este 9 órakor az 
egyenruhás polgártestület fáklyásmenetet 
rendezett, amely végig vonult a fellobo- 
gózott városon, ami alatt a polgárok a 
jubiláló ezredet lelkes ováczióban része­
sítették.

Telfy ravatalon.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Az éjjel 1 órakor halottas ágyából ko­
porsóba tették Telfy kihűlt testét és 
kiszállították a kerepesi-uti temető halot­
tas házába. Temetése ma ment végbe 
nagy részvét mellett.

A Dreyfus-ügy.
Budapest, aug. 3. (Saját tud. táv.) 

Parisból jelentik: Az »Eclair« szerint 
Fabre bárónak Picquart ügyében folyta­
tott vizsgálata még mintegy 14 napig fog 
tartani. A »Malin« emlékezetbe idézi, 
hogy a fenyitő rendőrbiróság ma tár­
gyalja Zola pőrét, a melyet a »Petit 
Journal« ellen indított. A »Petit Journal« 
belforti távirata szerint Scheurer-Kestner 
kihallgatását befejezték. Scheurer-Kestner 
tegnap visszatért Rheinwaldenbe.

Az angol alsóház ülése.
Budapest, augusztus 3. (Saj. tudósit, táv) 

Londonból távirják: Az alsóház tegnapi ülésén 
178 szavazattal 40 ellenében elfogadta a gyar- 
inatügyi költségvetést. A külügyi hivatal költ­
ségvetéséről szóló jelentés tárgyalásánál Cur­
zon álllamtitkár a kormány politikáját védel­
mezte. A »nyitottajtók« sehol sincsennek bezárva, 
sem Mandsuriágban, sem Santungban, sem a 
franczia szférában. Santungban ugyan Német­
ország részére kiváltságos, de nem kizárólagos 
bánya- és vasúti privilégiumok vannak bizto­
sítva. Curonz felsorolta az Anglia részére biz­
tosított koncessiókat, a melyeknek előnyei ha­
sonlíthatatlanul nagyobbak az Anglia összes ri­
válissal által elért előnyöknél. Anglia befolyása 
Pekingben nincs csökkenőben, hanem igen 
nyomós.

A kelet-ázsiai kérdés
Budapest, aug. 3. (Saját tudós, távirata.) 

Londonból sürgönyzik: A »Times«-nek Shangai- 
ból kelt jelentése szerint Tien-Csin és Vucsan 
alkirályait császári rendelettel megbízták, hogy 
a tav-tai sheng-gel közösen vezessék a vasúti 
ügyeket.

KÖZGAZDASÁG.

Fogyasztási szövetkezet
(Folytatás.)

Az eddigiekben körülményesen vázolva vol­
tak azon okok, melyek a f. szövetkezet megva­
lósítását községenként, vidékenként sürgetővé 
teszik.

De miként történik éppen a megvalósítás, 
a szervezés?

A falusi nép bizonyára első kötelességének 
ismeri az esetben, ha e tárgyról már kellő fo­
galmai vannak s ez ügyet megbtszélte — 
a szervezés munkáját a falu intelligens, nagy­
tekintélyű tagjaira bízni. Ha ez nem történik, 
úgy a falu intelligencziájának kell közbelépni, 
felvilágositást nyújtani a népnek, megértetni 
vele nehéz helyzetét ennek okait s be kell 
előtte kézzel fogható példákkal bízom itani a f. 
szövetkezetekkel járó előnyöket. Ha mindez 
sikerül, úgy már az alapítás munkája nagy­
részt készen van. Mert nem a tisztikar válasz­
tás s több eféle funkezió itt a fődolog, ha­
nem a kellő meggyőződés keltése az ügy iránt s 
a vezetőkben pedig az önzetlen működés.

Mindenekelőtt egy aláírási iv készítendő, 
melyben megjelölendő a czél, melyre az aláírás 

; történik s aztán rovat nyitandó a sorszám, név, 
, üzletrész száma, értékének bejegyzése részére. 

Ezen iv aláírandó kellő felvilágosítás és meg-
< magyarázás után mindazokkal, a kik erre kellő 
i hajlandóságot mutatnak. Az erőltetés, Jvagy- 
! csak a kapaczitálás teljesen czéltalan dolog 
j egy ilyen ügynél. Az aláírással egyidejűleg bi- 
j zonyos csekély összeg is beszedendő a szerve- 
• zés költségeire.

Ha már kellő számú tag gyűlt össze, ak- I 
1 kor a körülmények hü. pontos leírásával az
< aláírási iv a »Hangya« központnak küldendő 

be, mely aztán az egész ügyet tovább vezeti.
; Nevezetesen megállapítja az alakuló közgyűlés 
; idejét, erre leküídi hivatalnokát, ki felügyel a 
? tárgyalás menetére, az egész alakulást vezeti, 

■’ a megválasztott tisztviselőket teendőikre be- 
í oktatja, a szükséges dolgokkal ellátja. Csak a 
t kezdeményezés munkája, illetve, a szándék, a 
i komoly akarat az alakulóké, csak ezeknek kell 
' meg lenni s .a többi bonyodalmas munkálatot 
j már tapasztalt kezek vezetik.
; Az alakulásnál kiválólag ügyelni kell arra, 
1 hogy az összetartozandóság érzete, az egyenlő­

ség elve megmentessék s ez egyesület ne le­
gyen tárgya, eszköze osztály vagy felekezeti 
harezoknak, mely az egész ügy sikerét, felvi­
rágzását veszélybe döntené. A szavazás egészen 
mellőzendő volna, hogy a tisztviselőket valóban 
a közbizalom állítsa azon helyre, melytől a 
község anyagi boldogulása nagyrészt függ.

Igen tanácsos azonkívül az alakulást bi­
zonyos ünnepélyeséggel kölni össze, valamelyes 
felolvasással, melyen a szövetkezés czélja, fel­
adata népies modorban fejtegettelnék.

(Vége következik.)

, A főváros szőllőí. A szőllő és gyümölcs- 
‘ termelési bizottság tegnap Hermann tanácsnok 

elnöklésével a főváros szőllőtelepén ülést tar­
tott, amelyen konstatálták, hogy a jégverés az 
előirányzott szőllőtermés mennyiségének két­
harmadrészét pusztította el. A jégverés követ­
keztében az ojtványok is szenvedlek, úgy, hogy 
nem sokkal több maradt, mint amennyire ma­
gának a fővárosnak szüksége van. Természe­
tes, hogy ennek folytán az idén sokkal keve­
sebb ojtvány kerül eladásra, ami a szőllőtelep 
budgetjére nem csekély befolyással lesz.

Reich Jenő s Tftrsa.

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, augusztus 3.

Búza őszre — — ■ — — — — — 8.18
Búza tavaszra — — — — — — 8 35 
Uj tengeri — — — — — — — 4.17
Tengeri augusztusra — — — — 4.78
Rozs őszre — — — — — — — 6 48
Zab őszre — — — — — — — 5.32

Értéktőzsde.
Az irányzat szilárd.

Budapest, augusztus 3.
Salgótarjáni — — — — — — — 632.—
Waggou-kölcsön— — — — — — — 244.—
Villamos vasút — — — — — — 258.—
Osztrák hitel — — — — — — 364.—
Magyar hitel — — — — — — — 397.75
Allamvasut — — — — — — — — 362.25
Déli vasút — — — — — — — — 78.—
Rimamutányi — — — —— — — 252.—
Magyar jelzálog — — — — — - — 250.—
Magyar leszámítoló — — — — — 262.—
Iparbank — — — — — — — — 104 50
Budapest közúti — — — — — — — 391.—
Kereskedelmi — — — — — — 1435.87

B ács, augusztus 3 
Az irányzat szilárd. ,

Osztr. hitel — — — — — — — 363 75
Magyar hitei — — — — — — 397.50
Allamvasut — — — — — — 358.25
Birodalmi márka — — — — — 58.88

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. augusztus 3-án
Magyar aranyjáradék 4°/o — — — — — 120.70 
Magyar koronajáradék — — — — — — 98.90
Magyar vasúti kölcsön aranyban 41/ca/o — — 119.15 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 27O% — — 100.25
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 120 — 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — — 97.—
Itaímérési jog megváltási kötvény — — -- 100.60

Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény — 97.75
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 158.— 
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 139.25 
Osztrák járadék papírban — — — — — 101.70
Osztrák járadék ezütben — — — — — 101.50
Osztrák járadék aranyban — — — — — 121.50
Osztrák korona járadék — — — — — 101.—
1860. Osztrák államsorsjegyek — — — — 142.—
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 905-—
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 397.—
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 363.10
Páris vista — — — — — — — — 361.60
Német birodalmi márka — — — — — 58.80
London vista — — — — — — — — 119.75
Páris vista— — — — — — — — — 47.52*/,
20 márkás araay — - — — — — — 11.75

SZERKESZTŐI POSTA
T. T. Helyben. Hónap végén van nálunk az 

ilyenféle leszámolás. Ha addig valami sürgős szük­
ség fel nem merül, majd csak akkor fogjuk elha­
tározni az összeg rendeltetése czélját.

C—n. Helyben. Más nevet tessék választani, 
mert Irma néven más munkatársunk szokott Írni 
Üdvözlet,

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.
Évadbérlet 91. szám.

Páratlan.
Kisbérlet 89. szám

Páratlan.
Ma csütörtökön, 1898 augusztus 4-éu 
a kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével:

FENYVESI EMIL vendégfölléptével:

AZ ÖREG.
Vígjáték.

Személyek:
Rélay Kálmán, magánzó — — FENYVESI EMIL 
Arthurí , • — — — Tompa K. Klára ( gYermekel - _ - Hatala Qy,
Bernáth István, sógora — — Bartos Gyula 
Özv. Szegfy Károlyné — — — Miklósi Ilona 
Gombos Pál, gazdag házbirtokos Vendrei Ferencz 
Irma, leánya — — — — — Solti Relén
Kéri Tivadar, tőkepénzes — — Leövei Leo 
Hajnal Ilona — — — — — Baróti Irma
Toros Tihamér ( fl_„_ódpk — Szentgyörgyi 1. Kárász Viktor ( úgyveueK _ __ pataky B 
Heves Béla, hivatalnok — — Iványi A. 
Hidegné — — — — — Laczkó A.
Csajkosné — — — — — Váradiné 
Donáthné — — — — — — K. Árpási Kata 
Laczi, inas — — — — — Váradi M.
Luiza, szobaleány — — —— Miklósi Margit

Kezdete fél 8, vége 10 óra után.

Holnap, pénteken
FENYVESI EMIL vendégfölléptével:

TRILBY.
Színmű 4 felvonásban.

A i>.-erk0»r.lé»«rt feleli«:

Dr. V1JCSKIC8 » Y U Jj A.

Eladó szőlő.
A városhoz közel a sötét ág 

oldalon Szántó Sándor tulaj- 
donát képező szőlő örök áron 
eladó.

Értekezhetni Böszörményi 
Géza ügyvéddel F ő-ú t c z a 
799 sz. a. 255 a a

oaaoooooaaaajooaooaaooooooooaoodaj 

| A Biharmegyei Takarékpénztár j 
| házában Kossuth Lajos-utczán J 

|2 másodsmeleti lakás, j 
g mely áll 2 szoba, konyha • tartó- ; 
2 zékaiból, azonnal vagy november !
2 1-től kiadó.
3©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©»©'



8. TISZÁNTÚL (177. sz.) 1898. augusztus 4.

Érvényes 1898. évi iniljns 1-től
Kolozsvár

Kolozsvár ind.
B.-Hunyad »
Csúcsa >
Buesa »
Brátka »
Rév >
Élesd 
Mező-Telegd »
F.-Vásárhely »
Várad-Velencze > 
Nagyvárad érk.
Nagyvárad ind.
Püspöki »
Bors »
Mező.-Keresztes » 
Mező-I’eterd »
B.-Ujfalu 
Sáp 
Báránd »
P.-Ladány »
Szolnok »
Nagy-Káta »
Budapest érk.

-h
Gy

11
12
12

aj
V.
01
20
52

yvár;

5
6
7

id-

23 
40 
09

47 
59 
11
— 
32 
38 
43 
51

23 
38

06 
44 
41 
50

-Buda

7 00
8 37
9 19 
9 33 
9.50

1008 
10 25
10 42
11 01 
11 10 
1117 
11 32
11 42 
11-50 
1203
12 15 
12 29 
12 47

1 01 
1 34 
335 
4 45 
6 20

pest.
Sz. v, 

ti 13 
754 
8 32
8 51 
910
9 30 
948

10 07 
1027
10 37 
1044
11 04 
1114 
1122 
1137
11 50
12 05 
12 25 
12 41
119

v.

4
5
5
6
6
7
7

8
2
2
2
3
3
4
4
5
5

▼.

49
13
38
13
42
10
38
51

22 
37 
48
20
38
16
49
13
31

Budapest

Budapest ind.
Nagykáta »
Szolnok »
P.-Ladány >
Báránd >
Sáp >
B.-Ujfalu
M.-Pete rd >
M.-Kereszti >
Bors »
Püspöki »
Nagyvárad érk.
Nagyvárad ind.
V.-Velencze »
F.-Vásárhely >
M.-Telegd
Élesd »
Rév
Brátka »
Bucsa >
Csúcsa »
B.-Hunyad >
Kolozsvár érk.

-Nagy
Gv. v.

915
10 20
1119
12 55

fi 17
133

vára
Qy.

2 
3 
4 
5

t6 
fi

7 
7

7 
t 7

8

8

i-
V.
15
25
23
55

15
30

Kolozs
Sz. v.

5 45
7 54
9 27

11 53
12 07
12 24
12 46

1 00
1 14
128
1 36
1 48
2 06
2 30
2 41
3 03
3 21
3 45
4 06
4 27
4 53
5 32
6 59

vár.
Sz.

8
10
11

2
2
2

l
3
3
3

l
4
4
4
4
5
5
6
6
7
8

30 
16 
31 
00
12 
27 
47 
00
12 
25 
32 
42
58 
05
16 
38 
56 
20
43 
04
31
16 
33

V.

5
5
5
6
6
6
6
7
7
1
1
1
2
2
3
4
4
5

—

00
17
38 
04 
21
37 
56 
08
22 
22
31
46
19
50 
32 
08
36 
03

Püspök-Ladány

P.-Ladány ind.
Debreczen »
Érmihályfalva érk.!

-Debreczen
Gy. v. Sz. v. 
4 06 1 31 
5122 3 —i 
6 35 4.01

—Érmihályfalva.
Gy. v. j Sz. v. H T? v

6 00 2 29 6 05 
655 3:56 8 20
7 38 4|58, 9 28

1 
t 1 

y

2
2
2

3 
i-3

__
4
5 
6 
7

34
48 
01

25
31
38

18
33

05
39
34
50

7
t 7

8

8
8
8
8

__
9

+!

10
11
12

1

Érmihályfalva—
1

Érmihályfalva ind.
Debreczen »
P.-Ladány érk.1

Jebreczen
Sz. v. S> 
6136117 
3 37 12 
5 13 1

—
. V. 
09 
36 
45

Püspök-Ladány.
Sz. V. Sz. V. Gy. V.
5|35 914 813
81510 27 8 54
9451128 9 48

__ _
211
218
2 25

2 50
t 3 04

3 26

416
4 52
5 55

—

07
14

43
56
18

51

Debreczen— 
Vél

Debreczen i.
Sáránd » 
H.-Bagos »
Il.-Pályi »
M. -Pályi „
N. -Léta-

Vértes érk.

Nagy-Lé 
les.
_yGj
8135

i 9 28
9,41 

1005 
'10 20

|10 43

fa-

V. V.
4 21
5 06
5 17
5 41
5*55

615|

Vértes—Debrecze 
Nagy-Léta

[Ty. vT 
Nagy-Léta- 5 25 

Vértes ind.
M.-Pályi » I! 547
H.-Pályi • 6 03
H.-Bagos » 6 18
Sáránd » 6 40
Debreczen é.i 7 18

n—

‘ v
1

1
1 1

2
! 2
■ 3

V.
05

30 
48 
05
29
13

3 37
5 07
7 10

-- 1 9 06
9 37

10 37

Sáránd-
Sáránd ind.
Derecske ér.

Derecsk 
1 9 |38i 
1 9|57|

e,
5
5 35

Derecske
Derecske ind.
Sáránd érk.

-Sárán 
í 1 > HU 

6 20

ti-
|í
’ 2

49
09

Nagyvárad—Szeged Szeged—Nagyvárad

Szombatság-Rogoz ind.
Nánhegyesel
Dobrest

Sz. v. Sz. v. V. v.
---------------------------------------------------------------

Sz. v. Sz. v.
v v

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 44) 10 25 6 40
Ősi 10 30 4 36 7 44 H.-M.-Vásárhely » 4 44 11 05 7 57
Less > 10 48 4 56 8 06 Orosháza > 5 39 11 54 9 38
Gyapjú » 10 156 5 04 8 18 Csaba » 7 :oo 2 33 4 50
Cséí'fa » 11 0 5 12 8 29 Gyula > 7 )27 3 05 5 26
Szalonla > 11 26 37 9 08 Sarkad > 7 !47 3 27 5 56
Kötegyán » 11 |46 f. '57 9 37 Kötegyán > 17 :56 3 39 6 |09
Sarkad » 11 57 6: 9 9 51 Szalonta » 8 :23 4!10 6 |47
Gyula » 12 21 6 34 10 21 Csúffá » 8 42 4 34 7 18
Csaba » 2 10 7 22 4 44 Gyapjú --  — 4 42 7 29
Orosháza » 3 10 8 32 5 50 Less > 9 04 5 Í00 7 Í51
H.-M-.Vásárhely > 4 .00 9 26 7 4)0 Ősi » 9 21 5 '19 8 16
Szeged > 4 :35 10 20 7 55 | Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31|

Nagyvárad—Belényes—Vaskóh. Vaskóh—Belényes—Nagyvárad

Nagyvárad—Arad Arad—Nagyvárad

Nagyvárad ind.
Sz. v. Sz

4 25
Sz. v.

7 30 Arad ind.
Sz. v. Sz. v. Sz. v.

10 20 5 10 11 20 9 35
Gyula > 12 21 6 34 10 21 Kurtics > 5 39 11 52 10 07
Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Kétegyháza > 6 14 12 37 10 54
Kétegyháza » 2 54 7 44 5 03 Békes-Csaba 7 — 2 33 4 50
Kurtics » 3 28 8 20 5 38 Gyula 7 27 3 05 5 26
Arad érk. 3 r>7> 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest—Szombatság-Rogoz.

érk.

Vegy. v. Vegy. v. Vegy. v.
608 7|55 Dobrest ind. 4j22

f634 f8 21 Nánhegyesel > f4|32
644 8j31 Szombatság-Rogoz érk. 4156

Vegy. v.
6 36

f 6:46
7 10

Nagyvárad ind.
V. v. Sz. v.

Vaskóh ind.
Sz. v. Th. v. sz. sz

3 50 2 40 4 30 2 30
V-Velencze » 4 05 2 51 Lunka-Rézbánya » •J4 42 j-2 43
Félix-Fürdő > 4 32 3 13 Szudrics » 5 09 3 12
Kardó 4 50 3 27 Belényes » 5 37 3 52
Magyar-Gyepes» 5 50 4 17 Sonkolyos » f5 58 44 15
Tasádfö > 6 07 4 31 Belényes-lljlak » 6 10 +4 27
Drág-Cséke, » 6 30 4 45 Borz » 19 f4 37
Magyar-Cséke » 6 50 |5 — Sólyom » 6 35 4 58
Dusesd » f7 05 f5 12 Gyanta > 6 56 t5 19
Szombatság-Rogoz 7 46 5 47 Hollód » 7 10 5 34
Hollód 7 58 5 58 Szombatság-Rogoz 7 31 6 03
Gyanta » 8 12 6 11 Dusesd » t7 55 f6 34
Sólyom > 8 38 6 36 Magyar-Cséke » f8 07 6 49
Borz » j-8 53 fö 50 Drág-Cséke » 8 26 7 17Belényes-lljlak » 9 05 7 01 Tasádfö » 8 40 f7 33Sonkolyos » |9 : 18 f7 13 Magyar-Gyepes > 8 54 7 50Belényes > 10 04 7 47 Kardó » 9 27 f8 31Szudrics » 10 27 8 09 Félix-Fürdő » 9 40 +8 45Lunka-Rézbánya 10 56 |8 21 V.-Velencze » 10 01

I
9 09Vaskóh érk. 11 12 8 49 Nagyvárad érk. 10 11 9 19

Nagyvárad Gyem; Gyoma — Nagyvárad.
V. v. Sz. v. Sz. v. V. v.

Nagyvárad ind. 5 50 2 37 Gyoma ind. 3 40 2 1 40
Ősi > 6 09 2 51 Déva-Ványa > 4 37 3 43
Uj-Palota > 6 24 3 ' 05 Körös-Ladány > 5 13 4 25
Gyires » 6 41 3 17 Szeghalom » 5 40 4 56
Körösszeg > 7 02 3 36 Vésztő > 6 12 5 33
Szakái » 7 39 4 íO5 Kót 6 38 6 08
Nagy-tóti » 7 55 4 í 21 Iráz » 6 52 6 22
Komád i » 8 Í25 4 32 Komádi » 7 10 7 04
Iráz » 8 '42 4 49 Nagy-tóti > 7 22 7 13Kót » 9 19 5 ! 14 Sakál > 7 48 7 i 49Vésztő » 9 :44 5 32 Körösszeg » 8 11 8 18
Szeghalom » 10 34 6 Í13 Gyires > 8 33 8 33
Körös-Ládán y » 11 I — 6 31 Uj-Palota » 8 47 8 53
Déva-Ványa » 12 03 7 21 Ősi > 9 03 9 12
Gyoma érk. 12 j45 1 8 06 Nagyvárad érk. 9 20 9 3o

Nagyvárad—Érmihályfalva Érmihályfalva—Nagyvárad.

Székelyhid—Margittá Margittá—Székeiyhid
Székelyhid 
Apátkeresztur
V.-Ábrány 
Monos-Petri 
Margittá

ind.
V. v.

50
46

érk.
Meneldij krban 

állami vasúton
I. o.

30
40
40
40

n. o. [ ni. o.

15 10

22
22
22

15
15
15

9
10
11
11
11

16
28

V.

7
8
8
9
9

55
41
55
06
16

Sz. v.

8,07
7*50

7 38
7 35
7 24

9 38
9 24

9 11
9 08
857

Sz. v. Szept. 
15-ig Sz. v. Szept. 

16-ig Sz. v.

11
11
11

11
11
10

27
32
17

04

42

ünnep 
és va­
sárnap.

1 08
12; 54

12 41 
1238 
12 27

4
4

3
3 
3|

— 
20 
06

51 
48 
35

619 
6 30 
609

5.56 
5 52 
5 35

Sz. v.

807
753

738
735
723

Margittá 
Monos-Petri 
V.-Ábrány 
Apátkeresztur 
Székelyhid ér. reg.

ind.
V. v.

4 35
4 46
4 57
5 13
5 54

15-ig

4
5
5
fi

45
56
Oo
26
07

Szept. 
15-ig

Nagyvárad ind.
Vegyes v. Vegyes v.

Érmihályfalva ind.
Vegyes v. Vegyes

5 206 50 5 40 5 05
B.-Püspöki 7 17 5 57 Érselind > 5 37 6 01
Bihar 7 44 6 20 Székelyhid » 6 14 6 46
Paptamási » 8 13 6 48 Nagykágya > 6 27 7 00
Gyapoly 8 29 7 03 B.-Diószeg > 6 42 7 20
B.-Diószeg » 8 52 7 24 Gyapoly » 6 59 7 38
Nagykágya > 9 07 7 38 Paptamási » 7 24 8 04
Székelyhid 9 40 8 03 Bihar > 7 45 8 28
Érselind » 10 08 8 26 B.-Püspöki 8 05 8 52
Érmihályfal va érk. 10 44 9 — Nagyvárad érk. 8 21 9 09

Menetdij krban 
közúti vasúton
II. o. j III, o.

Fürdő-vonatok.
1023
1030
1013

10 —

9 53

£
N

•M

e

Nagyvárad
Nagyvárad vásártér
Várad-Velencze

Rontó 
Püspök-fürdő 
Félix-fürdő

Sz. v. Sz V. Szept. 
15-ig Sz . V. Sz. v. Szept. 

l»-ig Sz. v.

s — _ — _ _ 9 50
ünnep és va- _J__ 4 45

435
i

S 6 30 8 10 943
sárnap.
1138 2 32 632

6 46 8 25 10 — 11 53 3^01 4:55 6146
N 7 01 8 37 10 14 12 05 3)13 5 09 659
a h 7 06 8 42 10 19 12 10 3! 18 5! 14 704
Sä 7 22 8 56 10 37 12 26 3|33 5|31 7j20

8 58 
844 
915 
9?29 
934 
9;51

10 08
30
30
30 25

“*  **6 **“ 6 *• “pertó! ** “ **■*»••
Nyomatott laptulajdonos: Szent Lászió-njomda részvény társasig Nagyváradon.


